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předmluva

Dějiny starověkého rrměrrí, jež jsem se rozhodl nap-,lrl, nejsou pouhýnr zaznamenánínr

časoÝé po§loupnosti a změn v ní probíhajících. Slova ilějiny používánl v onom širším

v.,'-znamu" ktcrý má v Ťečtirrě, a mý,m záměrem je pokusit se o podání vědeckého s,vstému,

Ten jsem se §nažil Ťozprácovat v pn,nínr <lílu, v pojeilnáui o umění jednotlivých staro,

věkých národů, piedevším ale o rrmění řecLém. Drrrlrý díl ob,sahuje d,ójiny utnění r-užširn

smilu, to jest se zřetelem na vnějši okohosti, a to pouze u Řeků a fu*anů, Nejpředněj,

ším cílem obou dílů je však podstata umění, pro niž má jen malý, význam historie umělců,

ostatně poilaná jiný,mi, a proto ji zile nebledejme. Naproti tonu jsou i v tlruhém rlilu

pečlivě zaznamenány ty uměleckó památky, které mohou tak či onak posloužit výklailu,

Dějiny uměni mají poilat poučení o vzniku, rozvoji, proměnáclr a úpadkrr urnění,

jakož i o různých stylech národů, dob a umělců, a pokud možno to všc proliázat na doclro-

vaných dílech §taŤověku.
Objevilo se již několik spisů s nízvem dějiny umění, avšalr umění je l, nich zastoupeuo

nepatrně. netroť j{ich autoři se s nírrr do§tatečně ne§eznámi]í, a nenrolrli tedy poilat nic,

uež co se tlozvěrlěli z knih nebo z doslechu. TénrěrÝ žádnÝ autor ná§ uevede k podstarě

a do nitra umění a tj, Lteří pojeclnávají o §tarožitno§teclr, se zabývají buď jen jev1,,

u nichž mob]i uplatnit svorr uěcnost, rrcbo, pokud mluvi o uměuí, zůstáwají jea rr vše-

obecné chvály" popřípadé opírají sr,é sorrdr; o cizí a nesprár,né důr,ody, Takové jsou

Monierovy Dějiny u,mění a Duranclův pŤelrlad a komcntáŤ posledrríclr knih Plinior,í,ch

vyilaný poct tirulem Dějiny starouěhého malířsh)í; k tónruž typu patří i Ťrrrnbrrll se sr,ínr

pol"doaoi- o starověkónr rnalíŤstr,í. Aratrrs, jenž podle Ciceronova rnírrěni nerozuarěl

..troIro*ii, molrl o ní napsat slavrrou báseň; nevím však, zda by rohl sánr Řek "1po-
vědět něco cenného o uměIri br:z patŤiónÝ,ch zualostí.

lllarně byclronr hletlali rozbory a znalost umění r,e velkl'clr a drahých rlilech s popisy
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staŤých 6och, Lterá b5la dosud Uveříjněna, Popis slaré,och; nrá pmlr,ázar pričinu jcjí

;;;;;É.;", ,,Í;l."kébo stylui 5" t,dy lřcba \zil \ potaz |ložLy uměni, nežli

I*i-" á".oU,1 .r.,,]k" . uněl"ctý,ť dílech, Kde ale najdemc poučení, v čem spočívá

kráea té ktelé sochy? Kteaý autor se uani poilival očirna vědoucího umělce? Co bylo

a.|.""a " tomto ohlerlu napsáno, nerú lepši ncžli KallistŤatovy Popisy; tento suchý

"o'á"..ly 
InoU pop"at ještě tlesetbát víc soch, aniž jedinou viděl: naše piedstaly se pii

lr;tlio; i.torrY"l popisů scvrkají, a co kdysi bylo velké, je podáváno_jako špetka,

Ř."te , t"k"o^oé římské práce se většinorr určuji podle šatu nebo jeho hodnoty:

plášť silrhnutý ua levém rameni postavy má dok,"on-"t, že iyla_ vywořena Řeky či

i;k;""" " Řecku.1 Kdosi plišet i na Dápad hledat rlast umělce, ktelý_ vltvořil sochu

Marka Áurelia, v čupřině hřily na hlawě koně; našli v ní jistort po'lobno6t §e 6ovou,

tá; p"Y' "U';i "'ěl"" o'"oučit Athény,' Jestliže není něktelá dobIá poštava oděBa

jrko s'eIrátor, je poklátlána za řeckou, i ktlyž piece máme soc\_senátorů oil význačuýclr

i."tY"n -tiá, Šr"soši ve vile Borghese nese jmélo Mercus Cotiolanvus s matkau: z tohoto

předpokladu se v1,oozuje, že dílo vzniklo v období republiLy, a právě proto se povaŽuje
'za hálší, než je.' i ;ullko; j"doé -".-orové soše v téže vile dali jméno Cikánka (Eglzi,a),

ou"há""ji prá..ý egyptský styl i na jcji bronzové b]avě, která s tímto stylem nemá nrc

"pul"čoáho'" 
iyrJ-".";"; j"'ko 

"o", 
a nohy, rovuěž bŤonzové, Ýytvořena Bernininr,r

io je totéž jako vyvozo.r.t zákony stavitelstl,í po<lle jedné stavby, PŤáÝě tak neopodstat-

";* ;" ,Si.l*"; a bez pozorného náhlcrlu přijaté pojmenování_ domnélého Papiritl

" 
motiou o.,.,ile Lurlovisila& Dubos nacházi na tváři mladého ělověka potměšilý úsměv,

po němž tu vpraldě nerú aDi stopy,s Toto sousoší ve skutečnosti zlázotfule Faidru

L nipporyro,no i.lož tváři sc zrači olrromcní trad říLilostním návrhcm matky:ó řečtí uměl,

"ilái*'-rr*" 
arr" }Ienolaos je jerJním z nich) čerpali sl,ó představy z <lrlmácíe,h po-

r,ěstí a hrtlinských příběhů.
Pokuil j<le o vyniiající hodnotu soch.v, nestačí pouze - jak to, snail z ncnvážené směloa-

t;. učinil bernini-p rtliliásít Pasquina za nejkrásnější ze všecl soch; je ticba také uÝést

dlivodyt takto by iyl mthl rrvést fontánu Meta Sudante pied Kolosseem iako vzor

§taŤověkélro §tavitel§tvi.ó'
Někreří ar.toři směle určili t.růrce podte jediného písmene,? a ten,3 který piešel mlčením

jnrina několika umělců na sochách jako rr zmínĚnóho Papiria ói spiÉe Hippolyto a:uCer-

manika, lánt latlává Marta od Giovannilro Bologni v Meilicejské vilr- za starověkou

"o"lrr; 
ti^ 1_o]i.r,,,"deni i jiní.g Další.rutorlo popisuje místo nějaké rlobré sochy špatnou

I !aLlell,i. rns"r;Dli.n"., 5. 40u. pozu. 2q3.
, Pinaoli. Trarrci,.., ,li Rodd. d. l. i. l0U, ,sPr.Lal,,r."1,].

] E:"r't:"1§il;:,!"rťtr::":,1ť::.';š)'piká ka - Egizia: .lobol,á donněnka, že cikáni poc}ráž,jí

z ngypta,l.u Tamtťž, ný,í,63,J D"h,*. Riil.r;ons. d, l. š, 3?2.
iili",,"iil""i*t; r.ii.l i"_.a. rai,lm, _ilo,at" "vého né\ |as|nrto _) ná Hil|olvla a .htilt bo s"é.t.l

". i}",iái;i,*;.7;;;;;;";;;;;.?r.-n.-"nicoBcrnini. y aa,lcýaliqeErnini,3, |3,
. canac.io, A nl;,!. cafi pan - - ". 70.

" P, 
^. 

]t|ofi.i, RíŤolla di vala.. t,ozn. ]o,
r Moítfaucon, riořiuň Iteli.uú, 3- 222-
fi Teti8. Áedes Balbeinoe, s. l85,

staJou frgtrru, alomnělého -|řorcjsse v paláci Balbcrini, a vl-prár,i nám jeho příběh. Áutor
po icdnáni o tiech sochách z Kapitolu - jde o Rornu a dva zt j&té baňefshé hróle - 'tásPiekvapí historkou z N[midiel1 to je, jak praví Řekové: Lerrkon nese něco, a jeho osel
nese něco docela jinóho.

plálě tak málo poučení lze ziskat z popisů ostatních staŤožitností, římský-clr galérii
a vil; víc zawáilěji, nežli poučuji. Dvě socby Hetsilie, ženy Rornulol1, a !-eidiova tr enaše,
jak je urádí Pinaroli, patří k Havám Lukrecie a Caesara, l.Ttvoiený.ch podle skutečné
piedlo}ry, zc seznaInu soch }Eahěte Pem}Ťoka a kabinetu kardinála Polignaka.ru l!íezi
socharrri hraběte Pembtoka z Wiltonu v Anglii, které Carry Creed dost špatně zaclrltil
na čtyřiceti velký-ch kvartových leptech, jsou údajně čtyii od řeckého mistra Kleomcnea.
llíusíme se divit lidské důvěřivosti a leh}ověrnosti, kclyž se zde uvádí, že Marcús Cuftils
na koni byl vytvořen sochařem, ktelého Polybios (ilomuívám se, že jde o vojevridce
aclrajského spolku a dějepisce) údajně přivedl § sebou z KoŤinthu do Říma: nebylo by
o nic nestydatější tvŤdit, že Polybios poslal umělce do wiltonu.ttb

Richardson popsal římské paláce i jejich soclry jako někdo, komu se zjevily pouze
ve snu:t2 mnohé paláce pro krátkost avého polrytu vůbec neviděl, některé zhlédl, jak sám
piiznává, jenjednou: apiesto je jeho kniha i s mlolra chybarni a nedostatky tim nejlepšim,
co máme. 1\ení třeba mu příliš zazlívat, jestliže jednu novorr rnalbu, zhotovenou al fresco
Guidem, pokládá za starověkou. Keysslerův cestopis nemusime bŤát yůbec v úÝahu,
pokud jde o umělecká rlíla, která uvádí Ý Řínrě i na jiných lnisteclr, ncboi trr opisoval
z nejmizernějších knih, Manilli sepsal s velkou pílí knihu potlz€ o yile BoŤghe§e, a přesto
v ni pomiuul tři velrrri pozoruhodaá díla: j erJnfun je příjezd bálouny Amazonek Penthesilqt
do Tóje k Pňamooi, jemuž nabízí pomoc; druLým je řleóe, která byla zbavena své funkce
podávat bohůnr arBbŤo§ij a pokorně prosi bohyuě o odpuštění, když Jupiter už na jeji
místo dosadil Ganymeda; třetím je krásný oltóř, la lémž Jupiter jede na kentai :ovi;13
tolroto hentauŤa si nevšiml Manilli ani nikdo jiný, protože stojí ve sklepení poil palácem.

}Iontfaucon scpisoval své ilílo vzdálen pokladům starého umění a posuzoval je cizíma
očima, podle mědiry.tin a kreseb, které ho svedly k velkým přehm aítln:^. Herlfulcs d, Ánfureus
z palácc Pitti ve Floreucii, socha malé hodnoty a víc než z poloviny doplnělrá, není
u }Iaffeiho a u něho niěim menším nežli prací Polykleitovou.la ÁJgardiho sochu Spdnelc
ž čeŤného mŤamonr ve r.ile Borghese,qydává za starověkou:la' jcdna z velkých nových váz
z tóhož mramoru, zlrotovených Silviem z Yeletri, která stojí vedle SpózÉu a kterou našel
spolrr s ním na mětlirytině,is podle něho piedstavuje nádobu s uspávacím nápojem. Kolik
pozoruho nl'ch věcí pominul! Přizuává, že nikdy neviděl mramoror,ého llerkula s rohem
hojnosti: vc vile Ludovisi je však zobrazeu v životní velikosti, v podobě hermy, a roh

11 BŤaEchius. De,rió&s slot&i§, kap. 13, s, l25.
']' PiEaJoti, Třd,,dro_.. di.Ilonc, d. 2, s. 3t6 a 378; d. 3, s, 74.llb Tab. 15:,.CuŤtius Bssoťilievo. The Sculpto! bmtrght to Roúe by Polvbius trom Corinth."l: Jonathú Riclrardsoí, T í di| ó de le p eifuru"é, d. 2, é. 2'I 5.[ ]rinckclmaun, Poprs Stoschooích scm, a. 15.t. Montfáúcon, L'ldri{wiré e,pliqúée, d,,l,3.36li Dodatky, d. i, s. 215. - P. _d. Ma§ei. Ád..or,d di sroreB,

Pozn.43.l{3 iíontfaucoD, l',4nriquiré eípliquéc, d. r, s. 365.!5 }Ioatelatici, Villa Boryhxp, a, 29l .
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je skutečně starověký. S týmž attjbutem stojí Herkules na rozbité pohřehní urně,15" rrrezi

BtaŤověkými zlornky z vily Balberirri, kteró byly před časem prodány.

Napadá nrě, že jiný Francouz, Martin, člověk, který se odr,ážil říci, že Grotius neporrrzrr-

měl sedmdesáti překlaclatelům,16 rozhodně a srněle tr rdi, že oba géniové na starÝch rlrnác}r

úemohou představovat Spánek a Smrt; a přitom je oltář, na němž géniové prár ě v tomt,l

významu, navíc se §taŤým nápisem §páneř @ Smřr, stojí, veřejně lastaven na nádvoří

paláce Álbani.l' Jiný jeho krajan osočuje Plinia mladšího, že lže v popisu vla§tní li]v,
o jehož pravdivosti nás přesvědčuji její trosky.ls

Jisté Přehmaty autorů praci o starožitrrosíech obrnil proti vl,T-racení dlouhý, čas

a soub]as čtenáfi. Jeden oválný mratnoŤ z vily Giustiniani, který byl doplněn do tvaru
vázy s reliéfním bakchanálem a jejž uvedl jako plÝní ve znárnost Spon,l9vyšel w mnoha

knihách jako mědir}tiua a byl využit k ljkladům. Podle ještětky" ]rterá leze na stŤom,

§e doLonce háďalo, že jde o rlílo z ruky Saurovy, který s jistým Batracheú posta\il
Metéllůý Poítikus,|2o vzilor tomu ide o novou práci. Kdo chce, může nahléduout, co jsern

v Poznómkárh o stal)itelst )í o obou těchto stavitelích řekl. Stejně tak rnusí bý-t nurá
i váza, o aiž pojednává Spon ve zvláštním §pi6e2r - 

jak znalce starověku a dobréhcl

vLusu přesvědči přímý pohled.
Nejvíce piehnratů se badatelé o starožitnostech ilopouštěji proto, že nevěnuji pozornost

pozilějším dopliLům a nerozeznají uábražky poškozených a ztracených částí od prar,Ých

stalověkých. O takov-ých piehmatech by se dala napsat velká kniha, neboť i nejvzděla"

nější badatelé o starověku se v tomto ohledu mýliii. Fa}retti chtěl dokázat podle jednoho

reliéfu v paláci }lattei"'? přeilstavujícího lov císaie Galliena,zs že už teukrát se používaly
podko,1y* připevněné podle dnešrího způsobu hieby, a nepoznal, že nohu koně doplnil
nezkrršerrý sochař. Doplň,ky zavilaly poilnět k směšným výkladůn. Napřiklatl Mont-

faucou23' lasvětluje svitek nebo hul - která je nová - v rlee kastanl nebo pollurc

z wily Borghese jako pravidla koňských závodů a v podobném nor,ě <loplněném svitku,
který ilrží Methur ve vile Luilowisi, lac}.ází téžko lysvětlitel,nou alcgorii. Právě tak
považuje Tri§tat za znaL míru iemínek ná štítu, kteď dTží domnělý Gerrrranicus na slav,

ném achátu ze Saint Denis.2a To je, jako by svatého Miclrala piekŤtil na Cerelu,?4'

Ýright považuje nové housle,?s které dali do ntky Á.pollonooi z wily Negtoni, za §kutcčně

'§ wilc}€llnaDn, Pop;l stor.hó"ý.h gem, E.273-jú }íďtin. E,pli;atiú.les,".".;^e"a,, s. 3b. [Stdnl,1esJr piekladateLu: tzý, s"P,ury;n,d, pNDí přckllil
hcbreisk}'cÉ šaúch klrilr do řečtiDy, ktelipodte _AJistáioÝy lťs,tríl\ lníi{]ito ?2 piet]aí]aieiů l po_

věřeni klálč Pt lemaia TI_ Filádelía.]
r] Srv. Spanhr:;m, Obscttationes in Callínachi ň/nlnos, hJmn. na Delos, -". 459.
lB Lancisl. Pr.vs'oloc'.ae dn;dddx.rsiones in Plinianl Villan. s.22.
'q Spo.t. M;scéllaDed, s. 28.
r0 Siosch. Prc...§ c.dlíes. přednrluÝa, s.8 ls]ru0s = jcĚtčŤka. batťaclros : žábal,
j Sporr. Discours slr úrc piice anti4ue.j Fabletti, syn,a8ú a, de'Colunna Traianí, kap.7, s. :25. -, Montfaucon, L'Anriqllití eípliafu'e, i-,1,

s. ?9.
1. I}ďtol.i. Alnlirdndd, tah.24.
* }íoitfaucon, 

''ldlillúité 
eqliquée, d.I.5. 291.

1{ Tíistxn. conifu,larř;s nrsío;id€§, il. ].3. 106, [Tzv. Tjberni! achár - 
viz obr. příloLrr tab. 43.I

''. L'Hisk,ire de I'Ácdlantie des inscř;Plrons, d. 3, s. 300.
25 Ýright, oós.r!di;od§, s.26s,
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6talé a odvolává 6ť rla jiné uowó houslc na rnalí kovavé liguie z Florencie, kterou uvádí

i Áddison.'o Vright §i mvslí, že obhajuje čest Raffaelovu, pŤotože tento velký- rrmělec

ooille icho názoru převznl trar housl!, ktcré r,tiskl tlo ruky Ápollonovi na vatikánské
'ír."".'Porro", právě z této soelrv; tu však teprve o prildruhého §toletí později doplnil

Bernini. Se stejnou oprárněnosti b)chom nlo}rlr ul,ést Orfea s houslemi na jedaé gemě,zr

Někteií autoři také popíali,z3 že na rrěkdejší malovanó kleabě starého BaLchova chtámrr

u Říma drži jeilna malá figrrra nové hou§lei Santcs Bartoli, ktelý podle malbv poříilil

ki.esbt, se však dal později poučit a odstranil ten nástroj z rytecké deskv, jak vidlm

aa kopii, kterou piipojil do svým kolorovaným kresbám starých obrazů v muzeu pana

kardinála Álexaudra Á]baniho. Podle l-ýLlailu jednoho novodobého římsliého bás ka'9

chtěl starý mistr [aznačit kouli v ruce caesoroay srrchv rra kapitolu cae.sarí,vo bažr:ni

po neomezené vládě:3o tento básník ncviilěl, že obě rrrce jsou až k ramenr"ln nor-é, Paa

Špence by se nezdržoval Jupitercaý,m železem, kdyby si byl všiml, že paže, a teily i žezlo,

j8ou uovó.31

Doplňky by se měly rra rytinách nebo v jejich ví"kladech vyznačovat: neboť hlava

Ganymeila z galérie ve Florcncii musi podlc rytiny mást1 a rra originálu ie ještě holší,r:

Kolik,iiných hlav etarých soch z téže galórie je nový,ch - a nikdo je jako takové ne,

poznal! - kupříkladu hlava jr:<lnoho Apollorul, jehož vavfiuor,ý věnec uvádí God jako

velkou zvlášruost.:'t Nové hlavy mají lťorcjs, takzvalý Frygich,ý kněz, Sedící matrona,

Velus Genettirfzb hlavy Djany, Bakcha se Saryrem u nohou a jfué}'o Bakcha, který &ž1

ve výšihrozen, jsou až ohavně špatné.3'c Yětšina soch ze sbirek králolrry Kristiny Švédskó,

které stojí r, S. Ililefonee ve Španělsku, mají rrrlněž no\,é hlavy a osm Múz taíltéž i paže,

Mnoho přehmatů různých autorů pocházi í z nesprávnÝch Lreseb, jak je tomu napň,

klad u Cuperova výiH'aďl Ápoteózy Homéra,. K:reslii považoval Tragédii za mužskou

postalu a nezach,l.til kothurn, který, je na nrranoru velmi zřetelně vidět, Dále pak ilal
-tr{úze, 

která stojí v jcsLyni, do ruky místo plektŤa32ít PoPsaný svitek, Z posvátaé třínožky

rlělá vykladač eg.vptské tatr a nfl llášti posra§\ř před třinožkou vidí tii cípy, které rovněž

ne€xistují.
Je prrlto lěžké, ba téměř rrcnrožné, napsat jinde než v fumě něcrr rlůkladného o sta-

rém unrěrri a neznánrýclr staŤožitnostoch: ani uěko]ik lťt Pobvtu Zde rra to neni dosti,

jak jsem se po usilovné piípravě přesvěrlčil sám na srrbě, |{edivmc se" ktll,ž někdo řekae,

že l, ítál]i nemůže objcr it žárlrté leulátné nápisy:33 je to pravda a žárlnÝ z nápisů, které

sou nad zemi, obzvláště na r eřejných místech, nerršel pozoŤnosti učenců, Kdo však má

Ádd;soD. ,Re,tařri§, s, 2,1l,
P- Á. afiei. G.nl,í, oalnrx,_,t, 

'. 
s.96,

CiilnDini_ I-ctť.d n.on n€nld. (]. j]. l.L, l.
Contorsu tlcll'Áco,j. tli S. Ltr.d_ r.xt. t? 18,

P. ,\. M;llTei_ nd..ol,a .ii ýdrl,. tlb, 1;.
SDence.l'olvnPli,,,lilll, ó. \,,ií i.,/ .3,
Gori lllse,rn Flol.ntú|n_,l _ :. l|,L,, ;. Il,, : l. 3ll, 8a. lr. ],'. |8. :0.

Tamtéž, tab. l0.
Tamtéž. tab. ?]. 30. 88. 3],
TanLóž. L!L}. 19, 48. 5i],
[TísÁtko.1
clramillalt. DiJlcřkt;onJ. l:St l$, 3. l1l1.
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čas a příležitost. Eachází ještě stále rreztrámó nápi§y, ktrlŤé už byly dávno objeveny, a t,y,
které jsem uvedl v tomto díle i v Popisrr genl Stoschoaa tnuzca, k lill patří: ale je třc-
ba umět je hJedat, a stěži je najde pouhý cestovatel.

.Ieště ilaleko těžší je však prokázat znalo§t rrrrrěuí u antických děl, s nimiž jsme se
setkali již §tolirát, a ještě §tále na nich něco objelrrjeme. Většila badatelů si myslí, že
dospějí k pozuání jako ti, kteři sbírají svou vědu z časopisú, a troufají si r,l,slovovat sou_
dy o Laokoontovi, stejně jako ti druzi o llonróroÝi, a to i oProti čloýěku, kteď obě díla
studoval dlouhá léta: m]ulí pak o aejvětším básníkowi jako La Mothc, a o nejdoko_
nalejši soše jako Áretino. Ťakoví autoŤi jsou většinou jako leLy, Lteró se rozvodaí,
když jejich voilu nepotřebujeme, a \T§chnou, když se vody neilostává.

Y técJnío Dějifuách umžní jsen se snažil objevit pravilu, a protože jsem měl vrchovatě
piíležitosti a času zkoumat díla otarověkého umění a nic jsem ueopoalěl, abych získal
patřičné znalosti, věřim, že jsem se mohl do tohoto díla pu8tit, Lá§ka k uméni byla oil
nrládí mou největší nákloulostí, a i když mě vý,chova a oLolnosti zavedly la zcela vzd,á-
leuou kolej, mé vnitřní posláni se přesto vždy piihlásito. Yše, co uvádím jako iloklady,
jsem sám a mnohoklát widěl a zkoumal, jak malby a sochy, tak gemy a mince; abych
napomohl před§tavivosti čtenáře, převzal j6em přo toto ililo z různých krrih kameny
i rniace, které jsou dosti dobře zachyceny na rytinách,34

l{echť se však rikdo nediví, jestliže zde nenajde zmírr.ku o některýclr dílech starověké-
ho umění i od jmenovitě zuámých umělců nebo o dalších, která jsou jinak pozoru}odná.
Díla, jež jsem piešel mlčením, buď nepŤispívají k rrrčení uměleckého st.vlu či epochy, nebo
nejsou už v Ělúě dosažitelná, popřípailě byla zničena: neboť toto neštěstí pogtihlo Ý no-
vějších dobách velmi maoho nádherných praci, jak jsem na různých místech pozname-
nal. Byl bych popsal dík sochy podepsané Ápollonius, 6},n Nestora z Áthén, která byla
kdysi v paláci Massimi; dílo je však ztraceuo.3s Obraz bohyně Romy (ae onen známý
z paláce Barberirri), který uvádí Spou, už ror.něž není v Řimě.36 Holoteiuem popsanó
1\..vmfeum bylo, jak se uvádí, zničeno aedbalostí a není již k viďění.3? Reliéf, ua uěmž
nlalířsalí malooaln obraz Vatra, a který patřil zlánélnlt Ciampirrimu,33 §e rol,něž ztratil
z Řima a není o uěm rrejmeaších zpráv. Ileřmu s hlavou Speusippovou,39 hlavu Xeno-
Lratoyuio a řadu jiných § jménem osoby uebo umělce stihl stejný osuil. S žalostí čteme
zP!árT o tolika starověkých uměleckých památkách, které byly v Řimě i jinde zEičeny
za časů našich otců, a o mlohých 5e neuchovala ani zmínka, Yzpomhtám 8i ía zprávu
,l, rreotištěném dopise slavného Peireska komturovi ďe!. Pozaovi o mnoLa reliéfech v láz-
rrích Pozzuoli u Neapole, které tam byly ještě za papeže Pavla III. a na nichž byly zná-
zorněnv osoby s všemožnými nemocemi, ktoré byly v těclrto lázních r,yléčeny: to je

31 niz ULr, pí;iohu tlb. ló.]'' s|,on..rrjý.llaneo.., l]],'- Dlli. yit" dP' pi ýi dlli"hi.<. lla.b SJlan. Re.ÁP..ňPs..,d'adliqtri/i,lap. lJ, <, l9;.
n Holstciu, Cóňa€alariolus in úlzrud pictu.dfi Ny phdcún rcfefujDlum ln}ntf{aln : pilvodně u}Ťfám

?áqvér"oá jPgk\oé. r!L o.Jobná )ndrrumcDlální foDLJF3|.13 \- záh]avi Barotiho dila Pitíure an iche del sepokbo da' Nasoni.3' Llrsinus, rrrusí úm ;nr3;,r9§, §. l3?, - MoítíoircoD', P&l,aeogrcphid G/oece, kn. :, ]iap. 6, s. l53.a0 sPoa, M;sceloD€a, s. 136.
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jerliná zpráva, která se o oněch leliéfech najde. Kdo by uvěřil. že ješté za našich časů
z totza jedné soclry, jejiž hlava ještě existuje, rrdělali dvě jiné figun,? Stalo se to letos
v době, kily piši t},to řádky, v PaŤmě s kolosálním to*em Jupitera, jehož krásná hlava
ie \y§tavena v malířsLé akademii téhož města. Ty dvě rrové, ze 6taŤó sochy la-tcsané
figrrry, jejichž t11 si lze lehce předstatit- stojí ve vévodské zabradě. Na hlavě byl nej-
neobratnějšim způsobem doplněn nos a nový sochař uznal za r.hodné vylepšit formy
starého naiEtra na čelc, tváříclr a vousrr tím, žc vše, co se mtr zdálo zbltečné, otesal.
Zapomněl jsem říci, že tetto Jupiter byl nalezen v nedár,uo rykoparrém městě Yelleja
v paŤmském kraji, Mimoto bylo, co paměť sahá, ba ještě za mého pobytu Ý Římě, od-
vezeí,o mnoho pozoruhodaých děl do Anglie, Lile - 

jak říká P]inius - stoji r.e vy-
hnanství na odlehlých venkovských sídlech,

Protože se hlavní pozonost těcllto Dějill upirá na řecké unrěuí, musel jsem v přísluš-
ué kapitole jít hodně do šíře a byl b,r-ch nrohl řici ještě více, kdybych psal pro Řeky,
a ne v jednon ž novodobýcL jazl,ků, který mně utládá jistou zdrženlivost; proto jsem,
ač neŤad, .vl,úeclral Ťozpravu o kráse, ve stylu Platonova Faiďra, kreÁ }rv mohla při-
spět k teoretickému objaEněni tohoío tématu.

Žádná z umělcckých památek - ai už jde o staré malby, sochy z kamene, či gemy,
mince a r.ázy -, kreré jsem uveřejnil na začátku a konci kapitol nebo jejich pododdílů
jetlnak jako ozdol]u,11 jcdnak jako iloLlady, nebyla nikdy piedtím zveŤejněna a dal jsem
je jako pnrrí nakreslit a vl,r,jt.

Odvážil jsem §e vy§lovit i některó myšlen}y, které se mohou zdát netlosti podložené:
rtrožná ale, že dopomohou jiným, kteří chtějí bádat o starověkélr umění, aby se dostďi
dále; ostatně pozdější objevy nezřídka proměnily domněnku v prar.du. Domlěnky, arci
takové, ktcré sc alespoň nitkou pojí § něčírn pevný,m, nelze ý knize tohoto dŤuhu za-
l,Ťhnout, stejuě jaLo hlaotéz,v v piírodověilě; jsou jako lešcní na budově, ba stávají se
trepostŤadatelnými, jestliže 

- rzhledem k rredo§tatečnýŤr vědomo§tem o starověkém
rrněni - nechcene pieskakovat nrnoho velkých prázdných míst. Některá zdůvodnění,
která jsem uvedl u přednrětů, které uejsou jasné jako slurece, sLýtají, Ýzata jednotlivě,
jen pravděpodobno§t, ale v souhrnu a vzájemrrě spojena podávají ilůkaz.

Na začátku uvealený 5eznam42 ueob§ahuje všechny knilry, ktelé jsem uvedl v textu;
kupříkladu ze §taŤých lrásníků je mezi nimi jeililý Non.úos, pŤotože v plvním a těžko
do§tupnóm vydání, jehož jsem použil, jsou óislovály pouze ÝeŤše každé stráuky, a no
knih, jako je tomu rr ostatních básnlků. U starých řeckých dějepisců jsou většinou
uved.Ťa vyiláúi Roberta a Henriho Stcphana, tteřá rrej§ou členěna na kapitol), a ploto
jsem uváděl řádku každé stránty.

Na dokončeni této práce má volký podíl můj důstojný a uóený přítel pan Frarrcke,
1T§oce zasloužilý inspektor proslulé a lrádheŤ!é Biinauory kaihovny, jemuž jsem za to
povinován Ty§lovit Ýeřejně nejuctivější ilík: jeho dobtotivé §ralce by mi nemohlo poilat
vzácnějšího ilů.kazu o rlašem dlouhóm, v spříznělé osaluělosti pěstovauém piátelstvi.

A protože vilěčnoet je chvátyhottná na každém úístě a nemůže bÝt projevována doat

ú lviz obŤ. přílo]ruJa' úí e ýrdáni z l. 17 64.1
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ěasto, aemohu opomeuout vysloÝit ji opětol.ně sw,ým vzácným přátelům panu Fuesslimu
v Curychu a panu Willovi v Paiiži. To, co jsem uveře,jnil o he,rculanských objevech,
bych byl mohl s plaým oprávněním piipsat právě jim: ae}roť oai tnle - bez l1,zváaj
a neznajíce rrine, pouze ze svobodného spoleóného popudu, z pravé ryzi lásky k uměuí
a k rozšlření našich znalostí - podpořili na mé první ce§tě rlo Ilerculanea velkorysým
příspěvkem, Lidé tohoto druLu jsou již jen pro takový čirr hodni, aby byli zachováli
v paměti, která zvěční jejich zásluhy.

Součaeně též upozorňuji puilikum na dílo,a3 které příštího jata lyjde v fumě, v ital-
skéa jazyce, vytištěno mým vlastním nákladem ve velkém foliovém formátu. Obsahuje
výklad nejrůzuějších netveřejněných památek BtaŤověku, obzvláště mramorových reli-
éfů, z uichž mnohé se daly velmi obtížně a-},ložit a jiné prohlašovďi zkušení zualci sta-
rověku buil za neroaluštitelné záhady, lebo je lyložili zcela mylně. Ťěmito památkami
ee říše umění obohatí více než kdy předtím; objeví se mezi nimj acela uezláEcé uáměty
a obtazy, z nichž něLteré se nelyskltují ani ve zprávách starověkých kome!.tátořů;
jejich spisy se tím objasrú rrebo vystoupí ve správném světle na mnoha místech, kile
dosuil nebyly, a bez těchto děl také lemolrly být, srozumitelné. Má kniha §e §kládá
z vice než dvou 6et mědirytin, jež poiídil největší kresliř v Římě, pan Govanni Casauova,
nďíř ve službách J. Y. polského krále, takže žádné dílo o aotických památkách nemůže
nabídnoilt kresbn které by se mohly pochlu,bit takovou pře§no§tl, vkusem a znalostí
staio!čku. Nešetiil jsem aui jinak na rýzdobě svazkrr a všechny iniciály jšou ,t },Ťyty
v mědi.

tyto Dějiny rrminí připisuji uilění a době a obzviáště avénru pňtcir pirnu Ántonrr
Raphaelu Meagsovi.

Řím, w červeuci roku 1763

Díl prvý
ZKOIJMÁNÍ IJMĚNÍ CO DO JEIIO PODSTATY

KAP1ŤOLÁ PRVNÍ

O VZN|KU IJMĚNÍ Á PŘiČINÁCH JBSO ODLIŠNOSTI U JřDNOTLrVÝCE NÁBODÚ

čÁsT PRvÁ

1. obecné Pojetí těchto ráj;Ď
Umění závisející na Lrcsbě začala jako všechny objev_v s tím, co §louží potiebě; po,

sléze se hledala krása a rrakonee přišly zbytečnosti: toto jso tři hlavní stupně uměnl.

Nejstarší zprávy nás poučují, že první figury přeil§tavoÝaly to, co člověk je, aůoli
j:rk se nám jeÝí" teily jeho konturu, nikoli zjev. Oil jednoduché postalT §e pogtoupilo

k zkoumání sprá,v,ných proporcí; z této ji§té záktaduy bylo možno se odvážit velikých
námětů, čímž umění dospělo k velůosti a konečně za Řeků postupaě k nejryšší kráee.

Kil,vž už byly spojeny všechuy složky krásy a umělci se saažili o její da.lší zdobení, aa-

biedlo umění do zbl,tečností, ztŤatilo na velikosti, až aakonec zcela zaaiklo.
Toto je ve struětro§ti postup výkladu v naéicb Dějinách umění, ý této kapitole bude

nejprve řeč o počáteční podotrě umění vůbec, ilále o různých materiálech, s oimiž pra-

covalo sochaŤství, a nakoaec o vli,v-u podne}rí na umění.

2. Sochařstr,í jako počátek výtvarného umění
t]mění začalo uejjednoilušším tvaŤol,áIúm a pravděpoilobuě jakýmsi rtrrrhenr sochař-

ství, neboť i děcko může ilát iistou formu měkké hmotě, ale Eedovede nic uakreslit na

plochu; k tomu pŤvnímu toaiž Etačí poulrá představa věci, alc kreslelí vyžacluje jeĚtě

mr.oho jiných znalostí. MalíŤstr,í se však posléze gtalo zkrašlovatelem sochaŤstr,í,

3, Podobnost počátků uměai u různých národů
Zd,á se, že umění vznik]o u všech národů, které se jím zabý-taly, stejným způsobem,

a není ilost důvodů, abychom určovali jeho užší v,last: pn,ní semíuko k tvorbě věcí po,

tiebných našel kažilý nároil u sebe. Ále k vzdLu qmění iloch-ázelo tůzIrě, podle stáří

nároclů a raněišího či pozdějšiho zrodu uáboženstvi, t:ůže Chaldejci a Egllťaué ucti-
vali své přcdsiavy vylších mocností ve smyslové poilobě asi tEíve uež Řekové. Neboť

zdc je tomu stejně jaLo u jiných umění nebo objevů, třeba barvení purpurem, Lteté se! Iuntčlv i,os floaumehli aariíili illalni. j.ž ! všlI .. 1]ó;.]


